
Compétences linguistiques générales et 
professionnelles en portugais

Infos pratiques

> ECTS : 6.0

> Nombre d'heures : 54.0

> Niveau d'étude : BAC +2

> Période de l'année : Enseignement quatrième 

semestre

> Méthodes d'enseignement : En présence

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Composante : Langues et cultures étrangères

> Code ELP : 4V4LPLGP

Présentation

1. Pratique de la langue (18h TD) : Approche discursive et 

grammaticale de textes de la

presse ; analyse de la construction textuelle, des 

dispositifs de cohésion argumentative

et exercices de synthèse. Techniques de communication 

et d’élocution, le but étant de

faire prendre conscience des adaptations et modifications 

nécessaires lors du passage de

l’écrit à l’oral.

2. Communication professionnelle (18h TD) : L’accès au 

marché du travail : culture,

éthique et communication en entreprise au Brésil et au 

Portugal. Le marketing

personnel, la négociation des conflits en entreprise, 

l’espace de travail, le langage

corporel. La dynamique d’un entretien d’embauche, d’un 

CV, d’une lettre de

présentation et de motivation en portugais. Exercices 

oraux et jeux de rôle sur les

situations étudiées.

3. Traduction journalistique (18h TD) : Traduction de textes 

journalistiques – du

français vers de portugais (thème) et du portugais vers le 

français (version) – en lien

avec des sujets d’actualité (culture, société, politique, 

tourisme) en lien avec les pays

lusophones. Le cours aura pour but le perfectionnement 

des compétences

rédactionnelles en portugais et en français.

Évaluation

- Contrôle continu : 1. Exercices et partiel ; 2. Présentation 

et exercices ; 3.

Partiel et devoirs

- Contrôle dérogatoire : 1. Examen écrit; 2. Examen écrit 3. 

Examen écrit

- Contrôle de seconde chance : 1. Examen écrit; 2. 

Examen écrit ; 3. Examen

écrit

Compétences visées

compétences linguistiques et disciplinaires
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